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MH Teplárenský holding, a.s. 
Turbínová 3, 831 04 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 

 
Vysvetlenie informácií č. 5 

  
 
Vzhľadom na skutočnosť, že obstarávateľovi spoločnosti MH Teplárenský holding, a.s. bola 
doručená žiadosť o vysvetlenie údajov uvedených v súťažných podkladoch pre rokovacie 
konanie so zverejnením č. RKSZ BAT 2 pre predmet zákazky „Výstavba technológie na 
vysokoúčinnú kombinovanú výrobu elektriny a tepla v SCZT Bratislava Východ“ (ďalej 
len „rokovacie konanie so zverejnením“), ktoré bolo vyhlásené uverejnením oznámenia 
o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ série S č. 69/2024 dňa 8. apríla 
2024 pod č. 203662-2024 a vo Vestníku verejného obstarávania č. 69/2024 dňa 9. apríla 2024 
pod zn. 9891 – MRP (ďalej len „oznámenie“), poskytujeme Vám v zmysle článku 13 
súťažných podkladov k rokovaciemu konaniu so zverejnením (ďalej len „súťažné podklady“) 
nasledujúce vysvetlenie. 

Otázka č. 1: 

„Žiadame určiť hodnotu „Fault Ride Through (FRT) profile and parameters“ 
Žiadame určiť hodnotu „RoCoF (Rate of Change of Frequency), Hz/sec“ 
Žiadame určiť hodnotu „PSS (Power System Stabilizer)“ 
Žiadame určiť hodnotu „Inertia“ 
Žiadame určiť hodnotu „Droop with dead-band“ 
Žiadame určiť hodnotu „Fast Frequency Response market“ 
Žiadame určiť hodnotu „High Initial Response“ 
Žiadame určiť hodnotu „Operating Voltage and Frequency range of the power generating 
facility, normally at HV Connection Point (PCC)“ 
Žiadame určiť hodnotu „Normal operating voltage range fluctuation“ v rozsahu % _ ≤ U ≤ _ % 
Žiadame určiť hodnotu „Exceptional voltage, limited range fluctuation and time“ 
Žiadame určiť hodnotu „Normal frequency range fluctuation“ 
Žiadame určiť hodnotu „Exceptional frequency, limited range fluctuation and time“ 
Žiadame určiť hodnotu „Reactive power capacity“ 
Žiadame určiť hodnotu „Grid short circuit power at the Point of Common Coupling “ v hodnote 
SCMVA (min/max) 
Žiadame určiť hodnotu „X/R ratio at the Point of Common Coupling““ 

Odpoveď č. 1: 

Obstarávateľ v prvom rade pripomína, že v zmysle článku 7 súťažných podkladov podávanie 
žiadostí o vysvetlenie a ďalšia komunikácia medzi obstarávateľom a záujemcami sa má 
uskutočňovať v štátnom jazyku Slovenskej republiky, t. j. v slovenskom jazyku, pričom 
žiadosti o účasť, ponuky, doklady, dokumenty a dôkazy predkladané záujemcami sa 
vyhotovujú a predkladajú v slovenskom jazyku alebo českom jazyku. Položená otázka podľa 
názoru obstarávateľa túto požiadavku rokovacieho konania so zverejnením dôsledne nespĺňa. 

Napriek uvedenému nedostatku obstarávateľ poskytuje aspoň všeobecnú odpoveď v tom 
zmysle, že predmetom zákazky je zhotovenie diela pre obstarávateľa „na kľúč“ podľa vopred 
stanovených požiadaviek obstarávateľa. Obstarávateľ definuje len vybrané parametre diela 
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vrátane vybraných parametrov týkajúcich sa elektroenergetických zariadení tvoriacich súčasť 
diela. 

Ako príklad možno uviesť, že obstarávateľ si vymienil napr. parametre súvisiace 
s kompenzáciou elektrickej energie, pričom požaduje účinník generátorov pre KGJ (1, 2 a 3) 
cos Ⴔ na úrovni 0,8 (v prílohe A k vzoru zmluvy o dielo, s. 63 a 91) s možnosťou jeho následnej 
regulácie, schopnosť diela poskytovať podporné služby FCR, aFRR±, mFRR± (článok 8 
ods. 8.10 vzoru zmluvy o dielo) atď. 

Obstarávateľ zároveň stanovil, že dielo musí byť funkčné, bezpečné, vhodné na obstarávateľom 
špecifikované účely, vykazovať požadované charakteristiky vrátane plnenia garantovaných 
parametrov, zodpovedať všeobecne záväzným právnym predpisom (k uvedenému obstarávateľ 
poukazuje na odpoveď č. 7 vo vysvetlení informácií č. 4), technickým normám (aj tým, ktoré 
nie sú právne záväzné), pokiaľ ide o poskytovanie podporných služieb, aj podmienkam 
stanoveným Prevádzkovým poriadkom Slovenskej elektrizačnej prenosovej sústavy, a.s. 
a Technickými podmienkami Slovenskej elektrizačnej prenosovej sústavy, a.s. atď. 

Je zodpovednosťou zhotoviteľa, aby dielo naprojektoval, dodal a zhotovil tak, aby všetky 
uvedené požiadavky spĺňalo. 

Obstarávateľ potom prirodzene očakáva, že žiadosť o účasť v rokovacom konaní so 
zverejnením predložia také subjekty, ktoré sú profesionálne vybavené natoľko, aby stanovené 
požiadavky obstarávateľa dokázali splniť, čo následne zaradení záujemcovia potvrdzujú vo 
vyhlásení predkladanom k svojim ponukám (teda nie už pri predložení žiadostí o účasť) podľa 
článku 21 ods. 21.1 písm. f) súťažných podkladov (vzor vyhlásenia je obsiahnutý v prílohe č. 5 
k súťažným podkladom), a úspešný uchádzač aj v samotnej uzatváranej zmluve 
s obstarávateľom (napr. článok 1 ods. 1.11 vzoru zmluvy o dielo). 

Všetky v otázke uvádzané parametre sú síce dôležité pre návrh a prevádzku 
elektroenergetických zariadení a pre správne fungovanie a stabilitu distribučnej sústavy najmä 
v kontexte pripojenia generátorov, transformátorov a zdrojov energie, ktoré sú súčasťou diela, 
do distribučnej sústavy, avšak nie je vecou obstarávateľa ich definovať v celom rozsahu; toto 
bude úlohou až úspešného uchádzača ako zhotoviteľa. 

Poznámka k poskytnutému vysvetleniu: 

Vzhľadom na skutočnosť, že význam poskytnutého vysvetlenia je z hľadiska prípravy žiadostí 
o účasť nepodstatný, nakoľko obstarávateľ poskytoval vysvetlenie informácií, ktoré by mohli 
byť relevantné nanajvýš až v súvislosti s predkladaním ponúk, a nie žiadostí o účasť, 
obstarávateľ s poukazom na článok 13 ods. 13.3 súťažných podkladov lehotu na predloženie 
žiadostí o účasť nepredlžuje. 

 

V Košiciach dňa 24. mája 2024 

 

Za obstarávateľa:     Ing. Lenka E r n e k o v á  
       špecialistka pre verejné obstarávanie 
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